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JMAXPOHUYECKUE U3BMEHEHUA HEMELKOI'O ITPEJIJIOT'A AUS

AH&JII/I?;I/IPYIOTC?I OCHOBHBIC JTHAXpPOHWYCCKHEC M3MCHCHHS B CEMAHTHKE IIpemora aus,
BBIABJICH ITPOLCCC pACHIMPCHUA 3HAYCHUA IIPCAJiora.

Knrouesnie cloea. mpeajior, CCMAaHTHKa, MMPOCTPAHCTBCHHBIC OTHOIICHMHA,
JAUAXPOHUYCCKHEC U3MCHCHUS.

DIACHRONIC CHANGES OF THE GERMAN PREPOSITION AUS

The main diachronic changes in the semantics of the preposition aus are analyzed;
revealed process of semantics extension of the preposition.
Key words: preposition; semantics; spatial relations; diachronic changes.

B pabGore mpeacTtaBieHsl pe3yibTaThl aHAIM3a  JUAXPOHUYECKUX
W3MEHEHUM HEMELKOro mnpemiora aus. JlaHHOe ucciieoBaHUE MPOBOAUIOCH
C MCIIOJIb30BAHUEM CPABHUTEIIBHO-UCTOPUUYECKOIO METOJA W METOJAa aHaIu3a
CJIOBapHBIX JeDUHUIIMNA HAa OCHOBE JIEKCHUKOTPA(PUUYECKUX JTAHHBIX MEYaTHBIX
Y 3JICKTPOHHBIX TOJKOBBIX U 3THMOJIOTHYECKUX clioBapeii [1, 2, 3, 4, 5].

CoBpeMeHHBIN HEMEIKHH Tpe/uior aus ‘m3, ¢, OT OTHOCHUTCS K TPYIIIe
CTapelIuX MPeIJIOTOB HEMEIKOro si3bika. CUMTAETCs, YTO ATOT MPEIJIOT ObLI
3aMMCTBOBaH B JUAJIEKThl JPEBHEBEPXHEHEMEIIKOTO IME€pUOJIa M3 TOTCKOIO
sa3blka. OJIHAKO aHaau3 TEOPETUYECKOW JIUTEPATypbl MOKA3BIBAET, YTO IO
MOBOJIY MMPOUCXOXKICHUS A3TOrO MPEJIOra HE CYIIECTBYET €IMHOTO MHEHHUS. Tak,
C TOYKH 3pCHHSI OYyKBEHHOTO COCTaBa COBPEMEHHOMY HEMEIIKOMY TMPEJIory aus
MOTJIM OBl COOTBETCTBOBAaTH B TOTCKOM s3bIKe ciaoBa at m ut, a B
JIpPEBHEBEPXHCHEMEIIKOM cjioBa az u tz. OpHako, IO MHEHHIO OpaTheB
A I'pumm u B. I'pumm, poICTBO MEXAYy COBPEMEHHBIM IPEIJIOrOM ausS u
FOTCKMMH CJIOBaMH US W Ul Bpsia JIM CylIEeCTBYET, TaK KaK HU B IUIAHE
MOHSATUAHOTO COAEPkKAHMS, HA C TOUYKU 3PEHUS NEPEABUKEHHS COIVIACHBIX
COOTBETCTBHS MEXKy HUMH HET. [[03TOMYy COMOCTaBIATH HOBOBEPXHEHEMEIIKOE
aus u rorckoe US ObLI0 Obl OobION ommOkoi. Tem He MeHee, B paboTax Mo
HWCTOPUM SI3bIKA HAJIMYUE B JAPEBHEBEPXHECHEMEIIKOM MEPUOAE CI0BA, KOTOPOE
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COOTBETCTBOBAJIO OBl COBPEMEHHOMY IMpeasiory aus, He oTpuuaercs. Hemer-
kuil uccnenosatens . [laynb oTMewaeT, 4TO S3TOT MNpeEUIOr MOSBWICS B
JIPEBHEBEPXHEHEMEIIKOM TEpUOE IM03KE JPYTrUX, a B TOTCKOM S3bIKE OH
ucrojp3oBaics kak Hapeuue [ 4, S. 113]. Xots coBpemeHHas ¢popma mpeasiora
aus oOmuta 3akperieHa M. JlrotepoM erie B CpeHEBEPXHEHEMEIIKOM MEepUoe,
Hekotopele nucaten B XVI-XVII Bekax mpoomkany aKTUBHO HMCIOJIb30BATh
crapyto (GopMmy ausz mo aHajoruud co cioBamu hausz m mausz Bmecto haus
u maus.

Hemenkuii mpeasor aus oOTIMYaeTCsl CTAOMIBHOCTBIO CHHTAKCHYECKOU
couetaeMocTd. OH ynoTpeOsieTcss ¢ JAaTeldbHBIM MAaaeKOM M OTHOCHUTCS
K UWCIy TIJIarojioB, TMIaJIG)KHOE YIpaBlIeHWE KOTOPHIX, HAuWHAsA C
JPEBHEBEPXHEHEMEIIKOTO TIeproa M0 HACTOSIIIEE BpeMsl, HE MEHSIIOCh. JlaHHBII
IPEeIOr U3HAYaIbHO MMEJI MPOCTPAHCTBEHHOE 3HAYEHUE W OTBEYAJ BCEr/a Ha
Borpoc Woher? ‘orkyma?’. BmecTe ¢ TeM, COrIacHO JEKCHKOrpaduIecKUM
JTAHHBIM, CEMAaHTHUKA 3TOTO MPEJJIora B XOJ€ Pa3BUTHS s3bIKa MeHsIach. Tak, B
CpEIIHEBEpXHEHEMEIIKOM TEPUOJIE OHA PACIIUPUIACH: K MPOCTPAHCTBEHHOMY
n00aBWIIOCh Kay3asibHOe 3HaueHue. Kpome 3Toro, mpemjor crtajx HCHOJb-
30BaThCs MIPU yKa3aHUHU HA MPOUCXONKICHUE/MCTOUYHUK, HA MaTepuai, a TaKKe
HayaJl yIoTpeOISIThCS B 3HAUYCHUAX ‘BBIIIE YeM’, ‘OOJIbIIE YeM .

B paHHeBepxHEHEMEIIKOM MEPUOJIE MPEUIOT aus MO-TIPEKHEMY BBIPAKAET
MPOCTPAHCTBEHHOE 3HAYCHHWE, a WMCHHO, 3HAYCHHC HANpPaBICHHUS —
IPOCTPAHCTBEHHYI0O M COLMANbHYIO Jokanu3auuioo. CoxpaHss Kay3aJbHYIO
CEMaHTUKY, aus HUCHOJb3YETCA TAKXe€ M JJi1 0003HAYEHUs YCIOBUS WIN IS
yKa3aHus Ha MaTepHall.

B  HOBOBEpXHEHEMELUKOM TMEpUOAEC CIOBO  aus  SBIAETCS  YyXe
MHOTO3HAYHBIM TIPEJIOTOM. B OCHOBE €ro CeMaHTHYECKON CTPYKTYPHI JICKUT
MPOCTPAHCTBEHHOE 3HA4Y€HUE, KOTOPOE YTOUHSIETCS KakK JUPEKIMOHA-
uctoyHuk. OH 0003HAYaET UCTOYHUK JIBMIKCHHSI M3 KaKOTO-TO MPOCTPAHCTBA U
XapaKTEePU3yeT JIOKATU3YIOMHNK OOBEKT KaK HMCXOJHYIO TOUKY TEpPEMEIICHHS:
aus dem Glas trinken ‘mutpb U3 crakana’.

B HacTosimiee BpeMsl COTJIaCHO CJIOBapHbIM JaHHBIM [5], JIEKCHYECKOE
3HAUEHHE ITOTO MPEAJIOTa BKIIOYAET HECKOJIBKO MPOCTPAHCTBEHHBIX 3HAUCHUIA:
1) ykazaHue Ha HampaBJIeHHWE IBMDKCHHUS HW3HYTPH Hapyxky: aus dem Haus
gehen ‘marm w3 goma’; 2) yKazaHHWE HAa MPOCTPAHCTBEHHOE W BPEMEHHOE
MIPOUCXOXKJIEHUE, MECTO, M3 KOTOPOTrO KTO-TO MPOUCXOJUT WIM YTO-JIHOO
u3Bnekaercsa: aus Hamburg kommen ‘Obith w3 I'amOypra’; 3) ykaszanue Ha
u3MeHenue cocrostHus: aus tiefem Schlaf erwachen ‘mpochyThbest m3/mocie
riyookoro cHa’. Taxke mpenyor aus COXpaHseT Kay3ajJbHYH) CEMaHTHKY U
UCITOJIB3YETCSl TMPU yKa3aHWUM Ha MPUYUHY/MCTOYHUK dYero-imbo: aus Angst
‘u3/0T cTpaxa’ WM ynorpeossieTcs: mpu 0003HAYCHUH MaTepuaia, u3 KOTOPOTro
4yr0o-TO coctouT: eine Bank aus Holz ‘ckameiika u3 mepeBa’. B coueranuu c
rjlarojiaMd, KOTOpble  00O3HAUYalOT  CTAHOBJEHWE, JIAHHBIA  MPEIIOT
yHoTpeOsieTcs Mpu yKa3zaHWU Ha 00Jiee pPaHHIOK CTAJUI0 Pa3BUTHUS YE€TO-JIHOO0:
aus den Raupen entwickeln sich Schmetterlinge ‘6abouku pasBuBaroTcsi U3
TryCeHUII .
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B pesynprare mnpoOBEAEHHOIO JAUAXPOHUYECKOTO aHaldu3a CEMAaHTUKU
npenjiora auS Ha pas3HbIX JTanax pa3BUTHS HEMEIKOTo sS3bIka ObLIO
YCTAHOBJIEHO, YTO, HAUMHAsg CO CPEIHEBEPXHEHEMEIKOro NEepHoja, MPeaJior
SBJISIETCS MHOTO3HAYHBIM CJIOBOM. [Ipy 3TOM, OCHOBHBIM 3HAQU€HHEM OCTAaETCs
€ro mepBoOOpa3HOE MPOCTPAHCTBEHHOE  (AMPEKIMOHAIBHOE) 3HAYCHHE,
BKJIIOYarollee B ce0si HECKOJbKO CEMaHTHMYeCKMX KommoHeHToB. Ha Oornee
NO3JHUX  OJTafnax  pa3BUTUS  OTMEYAETCS  MOSBIEHUE  Kay3aJIbHOTO
(CpenHEeBEpXHEHEMEIIKUIM TEepUOJ])) U YCIOBHOTO (paHHEBEPXHEHEMEIIKUI
nepuoa) 3HaueHWil. COBpEMEHHBI JTal pa3BUTHS HEMEIKOTO  sI3bIKa
CBUJETENBCTBYET O TOM, YTO MPEIJIOr YTpPaTWJ YCJIOBHOE 3HAaY€HUE, HO IIO-
MPEXKHEMY COXpaHWI Kay3aJbHYI0 CEMaHTUKy. B xoae pa3BUTHS sI3bIKa
MOSIBWJIOCH €III€ HECKOJBKO JOMOJHUTENIbHBIX 3HaueHud mpemyora. Jlus
BBISIBJICHUSI TPUYMH BBIABICHHBIX KOJEOAHUA B CEMAHTUYECKOW CTPYKType
mpeasiora  auS TPeACTaBISIeTCs] HEOOXOAMMBIM MPOBECTH  aHAJIM3  €ro
B3aMMOJICUCTBUSL C JPYTMMH MPEIJIOTaMH HEMEIKOIO $3bIKa, YTO CTAaHET
MIPEAMETOM HAILIETO TaIbHEUIIIETO UCCIEAOBAHUS.
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